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Zakázkový dopis 

Vážení, 

předkládáme Vám zakázkový dopis na služby (dále jen „Zakázkový dopis“), které budou 
poskytovány společností KPMG Česká republika s.r.o. (IČO: 005 53 115) (dále jen „KPMG“ nebo 
„my“) pro společnost ČEPRO, a.s. (IČO: 601 93 531) (dále jen „Klient“ nebo „Společnost“ nebo 
„Vy“). 

KPMG poskytne Klientovi služby

1 Východisko 

1.1 Vyrozuměli jsme, že Klient má zájem o vypracování ocenění Nemovitosti a Majetku. 

1.2 V následujícím textu je uveden rozsah práv a povinností, který KPMG navrhuje převzít 
v souvislosti s navrhovanou zakázkou a podmínky této zakázky. 

2 Role KPMG jako finančního poradce Klienta 

2.1 Naší úlohou bude provést ocenění Nemovitosti a Majetku (dále jen „Ocenění“).  

2.2 Ocenění Nemovitosti bude provedeno na bázi ceny obvyklé, případně tržní hodnoty, 
nebude-li cenu obvyklou na bázi realizovaných srovnatelných transakcí možno určit pro 
nedostatek tržních dat, viz zák. č. 151/1997 Sb., o oceňování majetku, a vyhl. č. 441/2013 
Sb., oceňovací vyhláška. Ocenění Nemovitosti bude rovněž provedeno na bázi ceny 
zjištěné dle zák. č. 151/1997 Sb., o oceňování majetku, a vyhl. č. 441/2013 Sb., oceňovací 
vyhláška. Ocenění Majetku bude provedeno na bázi tržní hodnoty. 
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2.3 Obvyklou cenou se pro účely tohoto Ocenění v souladu se zák. č. 151/1997 Sb., o 
oceňování majetku, rozumí cena, která by byla dosažena při prodejích stejného, popřípadě 
obdobného majetku nebo při poskytování stejné nebo obdobné služby v obvyklém 
obchodním styku v tuzemsku ke dni ocenění. Přitom se zvažují všechny okolnosti, které 
mají na cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, 
osobních poměrů prodávajícího nebo kupujícího ani vliv zvláštní obliby. Mimořádnými 
okolnostmi trhu se rozumějí například stav tísně prodávajícího nebo kupujícího, důsledky 
přírodních či jiných kalamit. Osobními poměry se rozumějí zejména vztahy majetkové, 
rodinné nebo jiné osobní vztahy mezi prodávajícím a kupujícím. Zvláštní oblibou se rozumí 
zvláštní hodnota přikládaná majetku nebo službě vyplývající z osobního vztahu k nim. 
Obvyklá cena vyjadřuje hodnotu majetku nebo služby a určí se ze sjednaných cen 
porovnáním.  

2.4 Tržní hodnotou se pro účely tohoto Ocenění rozumí tržní hodnota dle zák. č. 151/1997 Sb., 
o oceňování majetku, tj. odhadovaná částka, za kterou by měly být majetek nebo služba 
směněny ke dni ocenění mezi ochotným kupujícím a ochotným prodávajícím, a to v 
obchodním styku uskutečněném v souladu s principem tržního odstupu, po náležitém 
marketingu, kdy každá ze stran jednala informovaně, uvážlivě a nikoli v tísni. Principem 
tržního odstupu se pro účely tohoto zákona rozumí, že účastníci směny jsou osobami, které 
mezi sebou nemají žádný zvláštní vzájemný vztah a jednají vzájemně nezávisle. 

2.5 Ocenění Nemovitosti (obsahující cena obvyklou (tržní hodnotu) a cenu zjištěnou) bude 
vypracováno ve formě znaleckého posudku v českém jazyce, který bude mít náležitosti 
znaleckého posudku dle zákona č. 254/2019 Sb., o znalcích, znaleckých kancelářích a 
znaleckých ústavech, a prováděcích vyhlášek ve znění účinném k datu ocenění (dále jen 
„Posudek“). Pro přípravu Posudku není vyžadováno jmenování znalce soudem.  

2.6 Ocenění Majetku bude vypracováno ve formě oceňovací zprávy vydaná KPMG Česká 
republika, s.r.o. v českém jazyce (dále jen „Zpráva“). 

2.7 Výsledek Ocenění může být prezentován formou rozpětí s vyjádřením bodového odhadu. 

2.8 Datum Ocenění předpokládáme 30. listopadu 2024 pro Majetek a den místního šetření pro 
Nemovitost (dále jen „Datum ocenění“). 

2.9 Před vydáním konečné verze Posudku a Zprávy obdrží Klient návrh tohoto Posudku a 
Zprávy k věcnému posouzení. 

2.10 KPMG není povinna Posudek či Zprávu aktualizovat nebo přezkoumávat informace v nich 
obsažené v důsledku událostí, které nastaly po datu vypracování Posudku či Zprávy.  

2.11 Náš Posudek či Zpráva nejsou podkladem pro investiční rozhodnutí či transakci a 
nepředstavuje doporučení pro Klienta, zda pokračovat ve zvažovaných krocích. Každý 
uživatel Posudku či Zprávy musí ve vztahu k jeho potřebám vycházet z vlastních šetření a 
analýz včetně provedení due diligence a nečinit závěry na základě informací a předpokladů 
obsažených v Posudku či Zprávě. 
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2.12 Veškeré služby poskytnuté před podpisem tohoto Zakázkového dopisu se řídí tímto 
Zakázkovým dopisem. 

3 Metodologie, potřebné informace a součinnost 

3.1 Předpokládáme, že Nemovitost bude oceněna pomocí

V případě Majetku předpokládáme ocenění 

3.2 KPMG si vyhrazuje právo volby vhodné metody ocenění na základě analýzy a dostupnosti 
dat o Nemovitosti a o Majetku a dostupnosti relevantních tržních dat.  

3.3 Pro Ocenění budeme požadovat od Klienta určité informace. Seznam těchto informací je 
uveden níže. Tento seznam vychází z obvyklých informačních potřeb. Je možné, že se v 
průběhu prací objeví potřeba dalších podkladů, a naopak některé požadované podklady 
se ukáží nadbytečnými.  

  

  

 nám prosím poskytněte 
následující informace platné k 30.11.2024 pro Majetek a k datu místního šetření pro Nemovitost ("Datum ocenění"). 
Pokud je to možné, poskytněte nám informace v elektronické podobě (preferujeme formát MS Excel, kde to je relevantní).  

  Tento seznam vychází z obvyklých informačních potřeb. Je možné, že se v průběhu prací objeví potřeba dalších 
podkladů, a naopak některé požadované podklady se ukáží nadbytečnými. Jsme připraveni rozsah a povahu těchto 
požadavků prodiskutovat. 

    
    
1 Finanční údaje 
1.1 Karty majetku k Nemovitosti a Majetku (bez drobného) k Datu ocenění 
1.2 Evidence Majetku a Nemovitosti v účetnictví Společnosti k Datu ocenění (inventární číslo, popis majetku, datum pořízení, 

pořizovací cena, způsob odepisování, kumulované odpisy, netto účetní hodnota, měsíční odpisy, odpisová sazba, datum 
modernizace/technického zhodnocení, předpokládaná ekonomická životnost majetku.). 

2 Doklady vlastnictví k Nemovitosti 
2.1 Výpis z katastru nemovitostí, listu vlastnictví k Datu ocenění 
2.2 Smlouvy omezující vlastnické právo (věcná břemena) 
2.3 Podané návrhy na vklad do katastru nemovitostí (ještě nezapsané), geometrické plány schválené katastrálním úřadem, 

ale ještě nepromítnuté do katastrální, mapy, apod. 
2.4 Kolaudační souhlas k užívání staveb 
2.5 Nabývací tituly (kupní smlouva, darovací smlouva, doklady z dědického řízení, dražební protokol atd.) 
3 Technické údaje k Nemovitosti 
3.1 Informace o případných ekologických škodách na pozemcích (nebezpečné látky, kontaminace vod apod.) 
3.2 Informace o stávajících inženýrských sítích na pozemcích nebo jejich okolí 
3.3 Přehled podlahových ploch (hrubá podlahová plocha, pronajímatelná podlahová plocha) podle způsobu užívání 

nemovitosti (kanceláře, sklady, společné prostory, atd.) 
3.4 Projektová/technická dokumentace (půdorysy jednotlivých podlaží včetně případných přístaveb, nástaveb, rekonstrukcí 

apod., řezy, technické zprávy, architektonické studie apod.) 
4 Ekonomické údaje k Nemovitosti 
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4.1 Přehled nájemních smluv, klíčové finanční parametry, očekávané peněžní toky po dobu trvání nájemních smluv od 
jednotlivých nájemců 

4.2 Přehled investic realizovaných v posledních 5 letech, je-li relevantní. 
4.3 Provozní náklady (náklady hrazené vlastníkem, pronajímatelem - opravy a údržba, správa nemovitosti apod.) 
4.4 Pojistné, daň z nemovitostí pro rok 2024 
5 Ostatní informace 
5.1 Jakákoli existující ocenění Majetku či Nemovitosti (znalecké posudky/odhady/analýzy). 
5.2 Fotodokumentace Majetku a Nemovitosti (rozsah bude domluven). 

 

3.4 Klient bere na vědomí, že bez poskytnutí požadovaných informací nemůžeme splnit 
závazek vyplývající z tohoto Zakázkového dopisu. Klient upozorňuje KPMG, že některé z 
dokumentů podle Seznamu požadovaných informací pro ocenění Nemovitosti a Majetku 
nemusí vůbec existovat; v tomto případě Klient KPMG na tento fakt upozorní. 

3.5 KPMG nebude provádět jakékoli ověřování informací poskytnutých Klientem a informací 
veřejně dostupných. V průběhu naší práce budeme spoléhat zejména na pravdivost, 
správnost a úplnost nám poskytnutých informací. 

3.6 Je možné, že během práce vznikne potřeba diskusí s Klientem, přičemž KPMG bude 
v tomto poskytnuta potřebná součinnosti. 

4 Časový harmonogram 

4.1 KPMG očekává, že návrh Posudku a Zprávy budou Klientovi poskytnuty do čtyř (4) až pěti 
(5) týdnů od efektivního zahájení našich činností (tzn. ode dne obdržení klíčových informací 
specifikovaných v Seznamu požadovaných informací), přičemž do tohoto času se 
nezapočítává období od 23. prosince 2024 do 2. ledna 2025. Vynaložíme veškeré rozumně 
požadovatelné úsilí ke splnění tohoto termínu a dodání návrhu Posudku a Zprávy do 31. 
ledna 2025. Tento harmonogram vychází z předpokladu, že se při provádění naší práce 
nesetkáme s žádnými mimořádnými objektivními obtížemi, a že včas obdržíme 
požadované informace a plnou součinnost ze strany Klienta. KPMG není odpovědná za 
jakákoli jí nezaviněná zdržení.  

4.2 Návrh Posudku a Zprávy budou Klientovi poskytnuty k jeho věcnému posouzení. Finální 
Posudek a Zpráva (tj. řádně vyhotovený Posudek a Zpráva ze strany KPMG) budou 
zahrnovat Vaše případné věcné připomínky a budou Vám poskytnuty bez zbytečného 
odkladu, tj. do tří (3) pracovních dnů po jejich obdržení a po obdržení Vašeho písemného 
prohlášení stvrzujícího správnost a úplnost poskytnutých informací. 

5 Tým KPMG 

5.1 Partnerem zakázky bude a bude podpořen  directorem 
v oddělení oceňování. Vaší hlavní kontaktní osobou bude

5.2 Kromě výše uvedených osob se na zakázce budou podílet další pracovníci KPMG dle 
aktuální potřeby. 
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6 Odměna a náklady 

6.1  a to za předpokladu, že 
nevzniknou neočekávané okolnosti bránící včasnému dokončení prací. Pokud by se stalo 
zřejmým, že čas vyhrazený pro provedení zakázky by mohl být překročen v důsledku 
neočekávaných událostí při získávání informací anebo vzniklých nepředpokládaných 
problémů, budeme Vás o tom neprodleně informovat. 

6.2 Pokud dojde k rozšíření rozsahu Služeb či nebudou splněny předpoklady uvedené výše, 
na základě nichž byla sjednána odměna za ně (v obou případech se jedná o vícepráce), 
bude KPMG poskytovat a účtovat Služby v rozsahu víceprací podle času stráveného na 
jejich poskytování 

6.3 V případě, že by KPMG vznikly dodatečné náklady z titulu změny rozsahu poskytovaných 
Služeb, zpoždění v poskytování informací a načasování projektu, bude KPMG okamžitě 
informovat Klienta a diskutovat s ním dopady na odsouhlasenou odměnu. 

6.4 Pokud poskytnuté Služby podléhají DPH, bude k dohodnuté odměně navíc fakturována 
DPH v zákonné sazbě. 

6.5 Za vypracování Posudku a Zprávy bude KPMG fakturovat Klientovi při předání návrhu 
Posudku a Zprávy. Splatnost faktury bude 14 dnů. KPMG má právo přerušit poskytování 
Služeb v případě, že některá faktura za poskytnuté Služby dle tohoto Zakázkového dopis 
nebo jakékoliv jiné služby poskytnuté KPMG Klientovi nebude řádně a včas uhrazena. 

7 Použití Posudku a Zprávy a odpovědnost KPMG za poskytnuté Služby 

7.1 Posudek a Zpráva připravené podle tohoto Zakázkového dopisu budou sloužit výhradně 
pro vnitřní potřebu Klienta v souvislosti se zamýšleným převodem v rámci institucí České 
republiky. Klient je oprávněn finální podepsaný Posudek a Zprávu předložit svému 
akcionáři, přičemž KPMG neodpovídá Klientovi za jakoukoli škodu, která Klientovi v 
souvislosti s tímto uvolněním Posudku a Zprávy vznikne nebo by mohla vzniknout a dále 
se Klient zavazuje, nahradit KPMG škodu, kterou KPMG utrpí na základě nároku 
uplatněného vůči KPMG třetí osobou v souvislosti s tímto uvolněním Posudku a Zprávy. 
Klient je případně též oprávněn finální podepsaný Posudek a Zprávu předložit nabývající 
instituci České republiky, a to na „non-reliance“ bázi, po podpisu uvolňovacího dopisu mezi 
KPMG a nabývající institucí České republiky a souhlasu s uvolněním Posudku mezi KPMG 
a Vámi ve znění akceptovatelném pro KPMG. Klient potvrzuje, že neexistuje povinnost 
mlčenlivosti vůči jakékoli straně, která by bránila poskytnutí finálního podepsaného 
Posudku či Zprávy výše uvedeným příjemcům. 

7.2 Klient se zavazuje, že nahradí KPMG škodu, kterou utrpí na základě nároku uplatněného 
vůči KPMG třetí osobou v souvislosti se Službami poskytovanými KPMG podle tohoto 
Zakázkového dopisu, pokud tato škoda byla způsobena porušením povinností 
stanovených tímto Zakázkovým dopisem ze strany Klienta.  
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7.3 Klient souhlasí, že KPMG odpovídá Klientovi za škodu utrpěnou Klientem a způsobenou 
KPMG nebo třetími osobami sjednanými KPMG při provádění Služeb (pro vyloučení 
pochybností se uvádí, že tato věta se neuplatní ve vztahu k Data roomu a jeho 
poskytovateli), které jsou předmětem smlouvy založené tímto Zakázkovým dopisem, 
celkově pouze do výše Odměny, kterou KPMG od Klienta již obdržela. Omezení rozsahu 
škody se však nevztahuje na škodu způsobenou Klientovi úmyslným jednáním či hrubou 
nedbalostí. 

7.4 KPMG není odpovědná za aktivity nebo opomenutí žádného z ostatních odborných 
poradců Klienta. 

8 Obchodní podmínky 

8.1 Jako Příloha č. 1 Zakázkového dopisu jsou připojeny Všeobecné obchodní podmínky – 
Deals (dále jen „Všeobecné obchodní podmínky“) a jako Příloha č. 2 Zakázkového 
dopisu jsou připojeny Dodatečné obchodní podmínky – Corporate Finance (dále jen 
„Dodatečné obchodní podmínky“; Všeobecné obchodní podmínky a Dodatečné 
obchodní podmínky dále společně také jako „Obchodní podmínky“), které tak tvoří jeho 
nedílnou součást. V tomto smyslu tento Zakázkový dopis představuje „Zakázkový dopis“ 
zmíněný v Obchodních podmínkách. 

8.2 Tento Zakázkový dopis včetně Obchodních podmínek tvoří úplnou dohodu mezi KPMG a 
Klientem ve věci poskytování Služeb a nahrazuje veškerá případná předchozí ujednání 
mezi KPMG a Klientem ohledně předmětu tohoto Zakázkového dopisu, která tímto 
pozbývají platnosti a účinnosti.  

8.3 V případě nesrovnalostí mezi textem Obchodních podmínek a textem Zakázkového dopisu 
má přednost text Zakázkového dopisu. V případě nesrovnalostí mezi textem Všeobecných 
obchodních podmínek a Dodatečných obchodních podmínek má přednost text 
Dodatečných obchodních podmínek. 

8.4 Klient tímto potvrzuje, že se pečlivě s Obchodními podmínkami seznámil a souhlasí s nimi.  

8.5 Obchodní podmínky mohou být čas od času měněny. Nastane-li taková situace, KPMG 
oznámí změny v Obchodních podmínkách Klientovi zasláním nového znění Obchodních 
podmínek na adresu sídla uvedenou v záhlaví Zakázkového dopisu nebo emailovou 
adresu Klienta a Klient může v době 15 dnů od oznámení tyto 
změny přijmout nebo odmítnout. Přijme-li Klient oznámené změny (což může učinit rovněž 
svou nečinností po uvedenou 15denní lhůtu), stanou se změny Obchodních podmínek 
účinnými uplynutím posledního dne uvedené doby 15 dnů. Klient je oprávněn odmítnout 
oznámené změny ve výše uvedené lhůtě 15 dní zasláním písemně výpovědi smlouvy 
založené Zakázkovým dopisem KPMG, a to s výpovědní dobou 30 dnů ode dne doručení 
výpovědi. 

8.6 či jiná osoba Klientem pověřená (dále jen „oprávněná osoba“) bude 
zajišťovat styk s KPMG, vydávat instrukce, poskytovat veškeré údaje potřebné k řádnému 
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poskytování Služeb, jakož i přebírat dokumenty a jiné výstupy související se Službami. 
Klient zajistí, že instrukce KPMG bude vydávat primárně oprávněná osoba. Pokud budou 
instrukce vydány jinou osobou, KPMG může (ale nemusí) požadovat písemné potvrzení 
takové instrukce a Klient pak zajistí vystavení takového písemného potvrzení vydané 
instrukce oprávněnou osobou bez zbytečného prodlení. KPMG není povinna podnikat 
žádné kroky na základě jakékoliv instrukce, která nebyla potvrzena oprávněnou osobou. 
KPMG nicméně není povinna takové potvrzení vyžadovat. 

8.7 KPMG a Klient mohou kdykoli tento Zakázkový dopis vypovědět, a to písemnou formou za 
podmínek stanovených v Obchodních podmínkách. Výpověď však nemá jakékoli dopady 
na právo KPMG na odměnu a odškodnění podle tohoto Zakázkového dopisu. 

9 Prohlášení 

9.1 Klient dále prohlašuje, že: 

9.1.1 má nastaven funkční systém kontroly obchodních partnerů ve vztahu k 
mezinárodním sankcím vyplývajícím zejména z předpisů a rozhodnutí orgánů 
Evropské unie, Organizace spojených národů, kteréhokoli z členských státu 
Evropské unie, Spojených států amerických, Spojeného království Velké Británie 
a Severního Irska nebo Švýcarské konfederace (dále jen „Sankce“), a není si 
vědom existence smluvních vztahů s osobou, na kterou se tyto Sankce vztahují, 
zejména pak s osobu uvedenou na sankčních seznamech a v dokumentech 
vydávaných uvedenými orgány a institucemi, osobou, která je usídlena v zemi 
nebo založena podle práva země nebo území, které je cílem sankcí, nebo osobou, 
která je jinak předmětem sankcí (dále jen „Osoba podléhající sankcím“), 

9.1.2 není Osobou podléhající sankcím a žádná z Osob podléhajících sankcím 
nefiguruje formálně ani fakticky ve vlastnické či řídící struktuře Klienta, není jeho 
skutečným majitelem, nedává mu jakékoli pokyny, nezastupuje ho, neovlivňuje, 
neovládá, ani se jakoukoli jinou formou, ať už skrytou či zjevnou, nepodílí na jeho 
fungování, 

9.1.3 si není vědom skutečnosti, že by měly být v souvislosti s tímto Zakázkovým 
dopisem Osobě podléhající sankcím přímo či nepřímo zpřístupněny finanční 
prostředky či hospodářské zdroje či že by z nich mohla mít Osoba podléhající 
sankcím jakýkoli prospěch, 

9.1.4 neobdržel oznámení ani si není jinak vědom, že by proti němu byl vznesen nárok, 
podána žaloba, veden soudní spor, správní řízení nebo šetření v souvislosti se 
Sankcemi, 

a v případě, že kdykoli v budoucnu dojde k porušení některého ze shora uvedených 
prohlášení, je Klient povinen oznámit tuto skutečnost bez zbytečného odkladu KPMG. 
Porušení shora uvedených prohlášení se považuje za porušení smlouvy založené 
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Zakázkovým dopisem Klientem podstatným způsobem a opravňuje KPMG od 
Zakázkového dopisu odstoupit. 

10 Závěrečná ustanovení 

10.1 Při poskytování Služeb je KPMG oprávněna vyžadovat a Klient je povinen poskytovat 
veškerou potřebnou součinnost, nezbytnou k řádnému poskytování Služeb. Jmenovitě je 
Klient povinen bez zbytečného odkladu po podpisu tohoto Zakázkového dopisu předat 
KPMG veškerou dokumentaci (nebo její kopie), kterou má ve svém držení a která může 
být relevantní pro řádné poskytnutí Služeb. Klient je rovněž povinen vyvinout veškerou 
potřebnou součinnost a poskytnout KPMG veškeré požadované informace a dokumentaci 
v souvislosti s povinnostmi KPMG podle tuzemských i zahraničních právních i stavovských 
předpisů o opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu, 
včetně zejména povinnosti identifikovat Klienta, jeho akcionáře, společníky, podílníky či 
členy, skutečné majitele, statutární orgány a jejich členy. 

10.2 KPMG ani Klient nejsou oprávněni postoupit či převést svá práva, povinnosti, pohledávky 
nebo dluhy podle smlouvy založené tímto Zakázkovým dopisem (či souvislosti s ním) nebo 
smlouvu založenou tímto Zakázkovým dopisem bez předchozího písemného souhlasu 
druhé strany. 

10.3 Není-li v tomto Zakázkovém dopise výslovně uvedeno jinak, žádná ze stran smlouvy 
založené tímto Zakázkovým dopisem není oprávněna provést zápočet proti nárokům, které 
má proti ní druhá strana, bez předchozí písemné dohody s touto druhou stranou. 

10.4 Není-li v Zakázkovém dopise výslovně uvedeno jinak, smlouva založená tímto 
Zakázkovým dopisem může být měněna pouze písemnými dodatky podepsanými oběma 
stranami. 

10.5 Strany vylučují použití § 1726 (druhá věta), § 1740 odst. 3, § 1748 až 1750 a 2440 odst. 2 
zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, ve vztahu ke 
smlouvě založené tímto Zakázkovým dopisem.  

11 Souhlas s podmínkami Zakázkového dopisu 

11.1 Tento Zakázkový dopis je podepsán KPMG ve dvou originálních stejnopisech. KPMG žádá 
Klienta o akceptaci jeho podmínek podepsáním těchto originálních stejnopisů ze strany 
Klienta a doručení jednoho takto jím podepsaného originálního stejnopisu zpět KPMG. 
Druhý originální stejnopis je určen Klientovi.  

11.2 Tento Zakázkový dopis může být podepsán elektronicky. Je-li Zakázkový dopis podepsán 
elektronicky, KPMG žádá Klienta o akceptaci jeho podmínek podepsáním Zakázkového 
dopisu a zasláním podepsaného Zakázkového dopisu (postačí sken) elektronickou poštou 
zpět KPMG. KPMG následně zašle Klientovi elektronicky podepsaný Zakázkový dopis ze 
strany KPMG. 
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11.3 Budete-li si přát dále diskutovat jakékoli skutečnosti uvedené v tomto dopise podrobněji 
nebo obdržet další informace, neváhejte prosím

11.4 Potvrďte, prosím, svůj souhlas s podmínkami tohoto Zakázkového dopisu a jeho přílohou 
podpisem tohoto Zakázkového dopisu a zašlete nám jeden jeho stejnopis zpět. 

Přílohy: 
Příloha č. 1: Všeobecné obchodní podmínky – Deals 
Příloha č. 2: Dodatečné obchodní podmínky – Corporate Finance 

S pozdravem 

za ČEPRO, a.s. 

jméno: Mgr. Jan Duspěva

funkce: předseda představenstva  

za ČEPRO, a.s. 

jméno: Ing. František Todt

funkce: člen představenstva  
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Pfiloha c. 1: Vseobecne obchodni podminky - Deals 

Tyto Vseobecne obchodni podminky se vztahuji 
na poskytovani Sluzeb KPMG Klientovi v souladu 
se Zakazkovym dopisem, jehoz jsou tyto Vseobecne 
obchodni podminky soucasti. 

Definice 

Pojmy uvozene velkym pismem maji v techto 
Vseobecnych obchodnich podminkach nasledujici 
vyznam: 

AML zakon - znamena zakon c. 253/2008 Sb., 
o nekterych opati'enich proti legalizaci vynosu z trestne
cinnosti a financovani terorismu, ve zneni pozdejsich
pi'edpisu.

DAC 6 - znamena smernici Rady (EU) 2018/822 
ze dne 25. kvetna 2018, kterou se meni smernice 
2011/16/EU, pokud jde o povinnou automatickou 
vymenu informaci v oblasti dani ve vztahu 
k pi'eshranicnim uspoi'adanim, ktera se maji 
oznamovat. 

DPH - znamena dan z pi'idane hodnoty die zakona 
c. 235/2004 Sb., o dani z pridane hodnoty, ve zneni
pozdejsich pi'edpisu.

Dodatecne obchodni podminky - znamena 
pi'islusne dodatecne obchodni podminky, ktere se 
vztahuji ke vsem nebo nekterym Sluzbam 
poskytovanym ze strany KPMG die Zakazkoveho 
dopisu a ktere se pouziji spolu s temito Vseobecnymi 
obchodnimi podminkami. 

Duverne informace jakekoliv informace 
nebo dokumenty bez ohledu na jejich _formu, ktere 
se tykaji Sluzeb, KPMG, Klienta nebo Ostatnich 
pi'ijemcu a ktere nejsou vseobecne zname, vcetne, 
nikoliv vsak vylucne, obchodniho tajemstvi, a jakekoliv 
dalsi informace nebo dokumenty, ktere byly poskytujici 
stranou oznaceny za duverne. 

Klient nebo Vy - ma vyznam uvedeny v Zakazkovem 
dopise. 

Konfliktni strana - ma vyznam definovany nize 
V Cl. 39. 

KPMG nebo My -
v Zakazkovem dopise. 

ma vyznam uvedeny 

Licence - ma vyznam definovany nize v cl. 19. 

Nastroje umele inteligence - znamena jakekoli 
nastroje, systemy nebo technologie, ktere vyuzivaji 
umelou inteligenci a jsou tudiz navrzene tak, 
aby fungovaly s ruznymi urovnemi autonomie a mely 

Vseobecne obchodni podminky - Deals - zafi 2024 

schopnost po zavedeni vykazovat adaptabilitu 
a z obdrzenych vstupu odvozovat pro explicitni nebo 
implicitni cile to, jak generovat vystupy, jako jsou 
predikce, obsah, doporuceni nebo rozhodnuti, 
ktere mohou ovlivnit fyzicke nebo virtualni prosti'edi. 

Obcansky zakonik-znamena zakon c. 89/2012 Sb., 
obcansky zakonik, ve zneni pozdejsich pi'edpisu. 

Obchodni podminky - ma vyznam uvedeny 
v Zakazkovem dopise. 

Odmena - ma vyznam definovany nize v cl. 28. 

Osobni udaje - ma vyznam definovany nize v cl. 20. 

Osoby spadajici pod KPMG - znamena KPMG 
ci jakekoliv dalsi osoby ci entity, ktere jsou ve vztahu 
ovladani ci jinak spi'iznene s KPMG, nebo clenove 
globalni organizace nezavislych clenskych spolecnosti 
pi'idruzenych ke KPMG International Limited, jejich 
spolecnici, clenove statutarniho organu, prokuristi 
nebo jini zastupci, Partnei'i, i'editele nebo jine osoby 
ve vedoucim postaveni, zamestnanci ci spolupracujici 
advokati a danovi poradci. Termin ,,Osoba spadajici 
pod KPMG" se vztahuje na kteroukoliv z techto osob. 

Ostatni osoba spadajici pod KPMG - znamena 
Osobu spadajici pod KPMG, ktera neni clenem 
Zakazkoveho tymu. 

Ostatni pi'ijemci - znamena jakoukoliv osobu 
ci entitu uvedenou v Zakazkovem dopise (odlisnou 
od Klienta), ktera je pi'ijemcem Sluzeb. 

Partner - znamena clena Zakazkoveho tymu, ktery 
je oznacen jako "partner" v Zakazkovem dopise. 

Pi'edpisy o kontrole vyvozu - ma vyznam 
definovany nize v cl. 17. 

Ridici partner - znamena vedouciho partnera vsech 
spolecnosti KPMG v Ceske republice. 

Sankcni pi'edpisy - ma vyznam definovany nize 
V Cl. 15. 

Sluzby - znamena Sluzby definovane v Zakazkovem 
dopise, jakoz i jakekoliv dalsi sluzby poskytovane 
spolecnosti KPMG v souladu se Zakazkovym dopisem. 

Strany - znamena KPMG a Klienta. Termin ,,Strana" 
se vztahuje na kteroukoliv z techto osob. 

Technologie KPMG - ma vyznam definovany nize 
V cl. 15. 

Strana 1 
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Vyssi moc - ma vyznam definovany nize v cl. 45. 

Zabrany - znamena bezpecnostni opatreni navrzena 
tak, aby usnadnila ochranu zajmu Klienta, pricemz 
mohou zahrnovat zejmena, nikoliv vsak vylucne, 
oddeleni jednotlivych tymu a osob, jejich geograficke 
a provozni rozdeleni nebo kontrolu pffstupu k datum, 
pocitacovym serverum a systemum elektronicke posty. 

Zakazkovy dopis - je zakazkovy dopis mezi KPMG 
a Klientem, jehoz prflohu tvoff Obchodni podminky. 
Pro vylouceni pochybnosti plati, ze v pffpade pouziti 
pojmu Zakazkovy dopis se tim myslf pouze zakazkovy 
dopis bez Obchodnfch podminek. 

Zakazkovy tym - znamena Osoby spadajici 
pod KPMG, ktere se podfleji na poskytovanf Sluzeb. 

Zakon o mezinarodni spolupraci pi'i sprave dani -
znamena zakon c. 164/2013 Sb., o mezinarodnf 
spolupraci pri sprave dani, ve zneni pozdejsfch 
predpisu. 

Zakazkovy dopis 

1. Zakazkovy dopis spolu s temito Vseobecnymi
obchodnfmi podmfnkami a Dodatecnymi
obchodnfmi podmfnkami, ktere doplriuji Vseobecne
obchodnf podmfnky, tvori uplnou dohodu mezi
KPMG a Klientem ve veci poskytovanf Sluzeb.

Nase Sluzby 

2. Sluzby budou ze strany KPMG vzdy poskytnuty
s odbornou peci a ve sjednanych termfnech.

3. Pokud jsou osoby, ktere se budou podilet
na poskytovanf Sluzeb, uvedeny v Zakazkovem
dopise jmenovite, vynalozfme primerene usili na to,
abychom zajistili jejich skutecne zapojenf
do sjednanych Sluzeb. Tyto osoby muzeme
nahradit jinymi osobami se stejnou ci obdobnou
odbornosti, a to zejmena je-li to nezbytne
z provoznich duvodu ci vhodne s ohledem
na specifika poskytovanych Sluzeb.

4. Nase Sluzby Varn muzeme poskytnout ustnf,
pisemnou nebo jakoukoliv jinou formou. Pred
dokoncenfm Sluzeb Varn muzeme poskytnout
predbezne ci prubezne zavery ci jine vystupy
vyplyvajici z nasich Sluzeb (napr. navrhy zprav
a prezentaci), avsak s tfm, ze na ne nelze spolehat
jako na zavazne vystupy nasich Sluzeb. V prfpade,
ze budete chtft spolehat na nase Sluzby poskytnute
v ustni forme nebo prezentaci vypracovanou pri
dokonceni Sluzeb, na pfsemne vyzadani Varn
poskytneme potvrzeni o poskytnuti techto Sluzeb.

Vseobecne obchodni podminky - Deals - zari 2024 

5. Nejsme povinni aktualizovat vystupy z nasich
Sluzeb ve vztahu ke skutecnostem (vcetne zmen
pravnfch nebo stavovskych predpisu nebo
rozhodovaci praxe soudu a organu verejne moci),
ke kterym doslo nebo ktere nam byly sdeleny
po poskytnutf konecne verze daneho vystupu
Klientovi, a to bez ohledu na to, zda nam tyto
skutecnosti byly znamy ci nikoliv.

6. Klient bere na vedomf, ze doporucenf, stanovisko,
rada, vyrok, zaver nebo jakekoliv jine vystupy
poskytnute KPMG v souvislosti se Sluzbami:

(a) nepredstavuji zaruku za budouci vysledek,
predikci budoucich udalostf nebo okolnostf,
doporuceni k urcitemu postupu nebo provedeni
konkretni transakce, operace ci planu;

(b) nejsou zavazne ve vztahu k soudum, financnim
uradum ci jinym organum verejne moci
a nepredstavujf prohlasenf, ujistenf nebo
zaruku, ze soudy, financnf urady nebo jine
organy verejne moci budou postupovat
v souladu s nazorem KPMG; a

(c) jsou zalozeny na pravnfch predpisech platnych
a ucinnych a verejne dostupnych ke dni, kdy
byly Sluzby poskytnuty. Nasledne zmeny vyse
uvedenych okolnosti mohou zpusobit, ze nami
poskytnute doporuceni, stanovisko, rada, vyrok,
zaver nebo jakekoliv jine vystupy Sluzeb
jiz nebudou spravne nebo pine aplikovatelne.

Duverne informace 

7. V prfpade, ze KPMG na zaklade smlouvy zalozene
Zakazkovym dopisem zfska Duverne informace,
pak se KPMG zavazuje nezpffstupnit zadnou
Duvernou informaci jine osobe bez souhlasu
Klienta (a pffpadne Ostatnich pffjemcu) a bez
dodrzeni jeho podminek. KPMG muze zpristupnit
Duverne informace Osobam spadajicim pod KPMG
za predpokladu, ze je to nutne k (i) poskytnuti
Sluzeb, (ii) za ucelem plneni povinnosti
vyplyvajicich z pravnich ci stavovskych predpisu,
(iii) provereni Klienta (pripadne Ostatnich pffjemcu)
v souladu s AML zakonem nebo v souvislosti
s internimi procedurami pro rizeni rizik KPMG.
KPMG muze zpristupnit Duverne informace
Osobam spadajicfm pod KPMG pouze v pripade,
ze jsou ve vztahu k Duvernym informacim vazany
povinnostmi duvernosti alespori v rozsahu
a za podminek, ktere jsou obdobne ujednanfm
v techto Obchodnich podminkach.

8. Povinnost duvernosti die cl. 7 se nevztahuje
na pripady, kdy (i) je Duverna informace ke dni
sdeleni KPMG verejne znama nebo se kdykoliv
po takovem datu sdeleni KPMG stane verejne
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znamou Qinak nez porusenim povinnosti 
mlcenlivosti), (ii) Duverna informace nebyla ziskana 
v souvislosti se Sluzbami od Klienta (pi'ipadne 
Ostatnich pi'ijemcu) a je po pravu v drzenf KPMG, 
lze-li toto dolozit ze strany KPMG. 

9. KPMG muze zpi'istupnit Duverne informace
v rozsahu, v jakem je tak povinna podle
(i) pi'islusnych pravnich nebo stavovskych
pi'edpisu, profesnich nebo etickych pravidel
nebo vniti'nich pi'edpisu KPMG platnych a ucinnych
ve kterekoliv zemi, (ii) pravomocneho rozhodnuti
organu vei'ejne moci, nebo za (iii) ucelem uplatneni
naroku vuci Klientovi a/nebo Ostatnim pi'ijemcum,
pi'ipadne pi'i obrane vuci narokum uplatnenym
ze strany Klienta a/nebo Ostatnich pi'ijemcu.

10. Klient souhlasi s tim, ze KPMG je opravnena
uvadet na seznamech klientu, respektive projektu,
na nichz se podflela, pouzivanych pro ucely
publikacni cinnosti, internich sdeleni, prodeje
sluzeb, marketingu a jine podobne ucely
(i napi'iklad v souvislosti se zadavacimi nebo
vyberovymi i'izenimi apod.) nazev Klienta, jakoz
i strucnou charakteristiku jednotlivych pi'ipadu,
v souvislosti s nimiz poskytovala Klientovi Sluzby,
a pi'ipadne take jakekoliv dalsf informace tykajici se
Sluzeb, pokud jsou tyto dalsi informace vei'ejne
znamymi.

11. Klien! bere na vedomi, ze pokud se Sluzby budou
tykat uspoi'adani, jez by melo byt oznameno spravci
dane v souladu se zakonem c. 164/2013 Sb.,
o mezinarodni spolupraci pi'i sprave dani a o zmene
dalsich souvisejicich zakonu, ve zneni pozdejsich
pi'edpisu, a DAC 6, KPMG timto informuje Klienta
o tom, ze KPMG ani jeji spolupracujici advokati
a danovi poradci nejsou v souladu se Zakonem
o mezinarodni spolupraci pi'i sprave dani ve vztahu
k tomuto uspoi'adani povinnou osobou z duvodu
profesni mlcenlivosti a touto povinnou osobou,
ktera je povinna podat spravci dane oznameni,
je Klient. To neplati, pokud ma toto uspoi'adani
jineho zprosti'edkovatele, ktery neni vazan profesni
mlcenlivosti. Timto Klien! bere na vedomi, ze se
KPMG dozvi o takovych ostatnich
zprosti'edkovatelfch, KPMG je povinna je take
informovat, ze je ve vztahu k danemu uspoi'adani
vazana profesni mlcenlivostf.

Nastroje umele inteligence 

12. Klien! bere na vedomi a souhlasi s tim, ze KPMG
muze pi'i poskytovani Sluzeb pouzit Nastroje umele
inteligence, at' uz intern[ ci poskytovane KPMG
ti'etimi osobami, zejmena za ucelem zefektivneni
poskytovani Sluzeb a zlepsovani jejich kvality.
Takove vyuziti Nastroju umele inteligence muze
zahrnovat zejmena zefektivneni a automatizaci
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pracovnich procesu souvisejicich s poskytovanim 
Sluzeb, pi'ipravu a zlepsovani kvality vystupu 
Sluzeb, analyzu dat poskytnutych Klientem a jine 
cinnosti v zavislosti na konkretni zakazce. 
S ohledem na charakter a ucel vyuzfvanych 
Nastroju umele inteligence Klien! bere na vedomi 
a souhlasi, ze pi'i vyuziti Nastroju umele inteligence 
muze dochazet ke zpi'istupneni, vkladani, sdileni, 
interpretovani, zmene, rozmnofovani, spojovanf 
a jinemu zpusobu zpracovanf dat poskytnutych 
Klientem ze strany KPMG, Osob spadajicich 
pod KPMG nebo ti'etich osob v zavislosti na tom, 
o jaky Nastroj umele inteligenci se jedna a kdo
s daty prosti'ednictvim daneho Nastroje umele
inteligence v konecnem dusledku technicky
naklada. Pro vylouceni pochybnosti ustanoveni
Vseobecnych podminek tykajfcf se Duvernych
informacf (cl. 7 az 11) nejsou dotcena.

13. Ma-Ii konecny vystup Sluzeb pi'edstavovat vystup
vytvoi'eny celkove ci pi'evazne pouze
prosti'ednictvim Nastroju umele inteligence,
tj. bez lidskeho zasahu a nasledne kontroly KPMG,
bude o teto skutecnosti Klien! pi'edem informovan.
V teto souvislosti bere Klien! na vedomi a souhlasi,
ze Nastroje umele inteligence a jejich vystupy
nemusi byt dokonale, mohou obsahovat chyby,
mely by byt podrobeny lidskemu dohledu a kontrole
a Klient by se na ne nemel bezvyhradne spolehat.
Podminky vyuziti jednotlivych Nastroju umele
inteligence mohou byt upraveny samostatne
a odlisne od techto Vseobecnych obchodnich
podminek. Pokud tomu tak je, Klien! bude
o podminkach vyuziti konkretniho Nastroje umele
inteligence informovan a v pi'ipade rozporu mezi
Vseobecnymi obchodnimi podminkami
a podminkami vyuziti konkretniho Nastroje umele
inteligence budou mit pi'ednost podminky
pro vyuziti konkretniho Nastroje umele inteligence.

14. KPMG ani zadna z Osob spadajicich pod KPMG
neni odpovedna za vystup Sluzeb vytvoi'eny
Nastroji umele inteligence ani za jakoukoliv ujmu
ci skodu s tim souvisejicf, at' jiz na strane Klienta ci 
ti'etich osob, vzniklou v dusledku toho, ze Klien!
jakkoliv vyuzil ci se spolehal na vystup Sluzeb
vytvoi'eny celkove ci pi'evazne Nastroji umele
inteligence (tj. bez lidskeho zasahu a nasledne
kontroly KPMG). KPMG ani zadna z Osob
spadajicfch pod KPMG dale neni odpovedna za
jakoukoliv ujmu ci skodu zpusobenou v dusledku
toho, ze data poskytnuta Klientem pro ucely
poskytovani Sluzeb by la zpi'istupnena
a zpracovana prosti'ednictvim Nastroju umele
inteligence ze strany KPMG, Osob spadajicfch pod
KPMG nebo ti'etich osob v zavislosti na konkretnim
Nastroji umele inteligence. 
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Technologie KPMG 

15. Klient prohlasuje a zarucuJe, ze Klient a vsichni
opravneni uzivatele technologii licencovanych
spolecnosti KPMGI Services Limited
(,,Technologie KPMG"), kterym Klient zajistil nebo
umoznil pi'istup k Technologiim KPMG, nejsou 
uvedeni na zadnem seznamu osob, na ktere se
vztahuji ekonomicke, financni nebo obchodni
sankce a ktery spravuje nebo uplatriuje Spojene
kralovstvi, Spojene staty americke, Organizace
spojenych narodu, Evropska unie, Svycarsko nebo
Kanada (,,Sankcni pi'edpisy"), nebo vlastneni ci
kontrolovani temito osobami.

16. Klient prohlasuje a zarucuje, ze neposkytne pi'istup
k Technologiim KPMG uzivatelum v Ruske federaci
pro ucely sluzeb poskytovanych do Ruske
federace, ktere byly vyse uvedenymi zememi
a/nebo organizacemi zakazany.

17. Klient dale prohlasuje a zarucuje, ze Klient a vsichni
opravneni uzivatele Technologii KPMG, kterym
Klient zajistil nebo umoznil pi'istup k Technologiim
KPMG, souhlasi s tim, ze budou Technologie
KPMG pouzivat v souladu s pravnimi pi'edpisy
Spojeneho kralovstvi, Spojenych statu americkych,
Organizace spojenych narodu, Evropske unie,
Svycarska a Kanady, ktere se vztahuji na dovoz,
vyvoz a zpetny vyvoz Technologii KPMG
(,,Pi'edpisy o kontrole vyvozu"). Zejmena nesmi
byt Technologie KPMG pi'imo ani nepi'imo
vyvezeny nebo zpetne vyvezeny do jurisdikci nebo
z jurisdikci, na ktere se vztahuji sankce vyse
uvedenych zemi a/nebo organizaci. Klient se dale 
zavazuje, ze nepouzije Technologie KPMG (i) za
ucelem podpory jakehokoli konecneho pouziti,
ktere je omezeno podle Pi'edpisu o kontrole vyvozu,
vcetne sii'eni jadernych zbrani nebo cinnosti
souvisejicich s chemickymi, biologickymi nebo
jinymi zbranemi hromadneho niceni, nebo pro
dodavku do raket nebo raketovych systemu, nebo 
(ii) za ucelem jakehokoli konecneho vojenskeho
uziti nebo dodavky konecnemu vojenskemu
uzivateli v rozporu s Pi'edpisy o kontrole vyvozu.
Klient je povinen neprodlene informovat KPMG,
jakmile zjisti nebo ma duvod se domnivat, ze na nej 
byly uvaleny sankce podle Sankcnich pi'edpisu
nebo ze jiz nemuze poskytnout vyse uvedena
prohlaseni a zaruky.

18. KPMG muze pozastavit nebo ukoncit pi'istup
k Technologiim KPMG, pokud dojde podle sveho
uvazeni k zaveru, ze by poskytnuti pi'istupu k nim
vedlo k poruseni Sankcnich pi'edpisu nebo
Pi'edpisu o kontrole vyvozu ze strany KPMG nebo
jinych clenskych spolecnosti KPMG nebo globalni
site KPMG.

Vseobecne obchodni podminky - Deals - zari 2024 

Dusevni vlastnictvi 

19. V nasem vlastnictvi zustavaji autorska prava
a veskera dalsi prava dusevniho vlastnictvi
k vystupum nami poskytovanych Sluzeb
bez ohledu na jejich formu a povahu, vcetne
pracovnich podkladu ci pi'edbeznych vystupu.
Klient je opravnen k vykonu prav dusevniho
vlastnictvi a k pouziti vystupu nami poskytovanych
Sluzeb v omezenem rozsahu, ktery je nutny
k dosazeni ucelu die uzavi'eneho Zakazkoveho
dopisu (,,Licence"). Neni-li v Zakazkovem dopise
sjednano jinak, je Licence udelena jako nevyhradni
a na dobu trvani prislusnych prav dusevniho
vlastnictvi. Odmena za Licenci je zahrnuta v cene
za poskytovane Sluzby. Neplyne-li z povahy
vystupu nam1 poskytovanych Sluzeb jinak,
ma Klient pravo vyuzit vystupy nasich Sluzeb
pouze v puvodni nezmenene podobe. Klient nema
pravo jakoukoliv cast opravneni tvoi'ici Licenci
poskytnout dalsim osobam (poskytnout podlicenci)
ani Licenci ci jakoukoliv jeji cast ti'etim osobam
postoupit. Uplnym zaplacenim Odmeny za nase
Sluzby ziskavate vlastnictvi k hmotnemu nosici,
na kterem je zaznamenan vystup nasich
Sluzeb, je-li takovy nosic soucasti nasich Sluzeb
(napr. k CD, DVD, k vytistenym prezentacim
apod.). Pro ucely poskytovani Sluzeb ma KPMG
a dalsi Osoby spadajici pod KPMG pravo vyuzivat,
vyvijet ci vzajemne sdilet obecne pouzitelne
znalosti, zkusenosti, poznatky a jine know-how
ziskane v prubehu vykonavani techto Sluzeb.

Ochrana osobnich udaju 

20. Za ucelem poskytovani nasich Sluzeb a dalsimi
ucely uvedenymi mze muze dochazet
ke shromazd'ovani, uchovavani, sdileni a jinemu
zpracovani udaju o Klientovi, jeho spolecnicich,
clenech statutarniho organu, prokuristech,
vedoucich odstepneho zavodu nebo jinych
zastupcich, zamestnancich nebo jinych osobach
(,,Osobni udaje"). Osobni udaje vzdy
zpracovavame v souladu s pravn1m1 pi'edpisy
o ochrane osobnich udaju. Zpusob, rozsah,
podminky a dalsi informace o zpracovani osobnich
udaju jsou uvedeny v informacnim memorandu
KPMG. lnformacni memorandum bylo Klientovi
predano a je zaroveri dostupne na internetovych
strankach KPMG (www.kpmg.cz).

21. Osobni udaje zpracovavame v nezbytnem rozsahu
zejmena za ucelem poskytovani nasich Sluzeb,
rozvijeni obchodnich vztahu, vykazovani v ramci
globalni site clenskych spolecnosti KPMG,
provei'ovani Klienta (pi'ipadne Ostatnich pi'ijemcu)
v souladu s AML zakonem, internimi procedurami
pro Fizeni rizik KPMG a plneni dalsich povinnosti
vyplyvajicich z pravnich a stavovskych pi'edpisu.
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Jsme soucasti globalni site clenskych spolecnosti 
KPMG a mame tedy opravneny zajem Osobni 
udaje pi'edavat tez dalsim clenskym spolecnostem 
KPMG pro ucely poskytovani Sluzeb a dalsi vyse 
uvedene ucely, a to i do jine zeme, nez ve ktere byly 
ziskany, vcetne zemi mimo Evropskou unii. 
Pi'edavani Osobnich udaju mimo Evropskou unii 
provadime v souladu s cl. 44 a nasl. obecneho 
nai'izeni Evropskeho parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrane 
fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim 
osobnich udaju a o volnem pohybu techto udaju 
a o zruseni smernice 95/46/ES (obecne nai'izeni 
o ochrane osobnich udaju.

22. KPMG ma zavedena technicka a organizacni
opati'eni, ktera zajist'uji, ze zpracovani Osobnich
udaju probiha v souladu s pravnimi pi'edpisy
a umoznuji dolozit zakonnost takoveho zpracovani.

23. Klient se zavazuje pi'ed pi'edanim Osobnich udaju
KPMG ziskat veskera pravnim1 pi'edpisy
pozadovana opravneni ke zpracovani Osobnich
udaju a jejich pi'edani KPMG, vcetne souhlasu
subjektu osobnich udaju, a zavazuje se poskytnout
KPMG pouze pi'esne, uplne a aktualni Osobni
udaje a take se zavazuje tyto Osobni udaje
pravidelne aktualizovat a o jejich aktualizaci
neprodlene informovat KPMG. 

24. Klient bere na vedomi, ze v souvislosti
se zpracovanim Osobnich udaju ma Klient
(pi'ipadne Ostatni pi'ijemci) pravo pozadovat
od KPMG pi'istup k Osobnim udajum, jejich opravu
nebo vymaz, popi'ipade omezeni zpracovani,
vznest namitku proti zpracovani, jakoz i pravo
na pi'enositelnost udaju. Zaroven ma pravo podat
stiznost u Ui'adu pro ochranu osobnich udaju,
pi'ipadne u jineho pi'islusneho dozoroveho ui'adu.

25. V souvislosti s poskytovanim Sluzeb
nebo zpracovanim Osobnich udaju muzeme pouzit
pocitacovy software navrzeny pro usnadneni
ucinneho i'izeni dat. Pi'i vyuzivani takoveho
softwaru mohou byt Vami poskytnuta data, vcetne
Osobnich udaju, pi'eneseny na pocitacove servery,
ktere jsou se zajistenim pi'istupu ovladany z uzemi
mimo Ceskou republiku. Klient bere na vedomi,
ze v souvislosti s poskytovanim Sluzeb 
nebo zpracovanim Osobnich udaju muzeme 
zpracovavat vyse uvedena data, vcetne Osobnich 
udaju, take v ramci elektronickeho komunikacniho 
systemu KPMG, nastroju pro sdileni vedomosti 
a zai'izeni ci obdobnych aplikaci informacnich 
technologii. 

Vseobecne obchodni podminky - Deals - zafi 2024 

Opati'eni proti leqalizaci vynosu z trestne cinnosti 

26. KPMG se i'idi AML zakonem a v  pi'ipade, ze KPMG
bude povinnou osobou, muze Vas za ucelem
splneni zavazku plynoucich z AML zakona pozadat
o ovei'eni Vasi identity, identity Vasich spolecniku,
skutecneho majitele, clenu statutarniho organu
nebo jinych osob opravnenych Vas zastupovat
nebo o dalsi potrebne informace (vcetne prokazani
zdroju peneznich prosti'edku a jineho majetku Vas,
Vaseho skutecneho majitele a konecnych pi'ijemcu
Sluzeb) jak na zacatku, tak kdykoli v prubehu trvani
smlouvy zalozene Zakazkovym dopisem.
Souhlasite s tim, ze uvedene informace nam
na pozadani bez zbytecneho odkladu poskytnete
a pokud v prubehu poskytovani Sluzeb dojde
ke zmene poskytnutych udaju, budete nas o techto
zmenach neprodlene informovat.

27. KPMG je opravnena poi'idit si pro ucely splneni
povinnosti die AML zakona fotokopie dokladu,
na jejichz zaklade je provadena identifikace Klienta
a dalsich vyse uvedenych osob.

Odmena 

28. Soucasti nasi odmeny za poskytovane Sluzby
nejsou zejmena jakekoliv dane, poplatky, odvody
ci jine srazky obdobneho charakteru splatne
v kterekoli zemi, pi'icemz podrobne udaje
o cenovych ujednanich a dalsich zvlastnich
platebnich podminkach jsou stanoveny
v Zakazkovem dopise (,,Odmena").

29. Pokud je Zakazkovy dopis adresovan vice Klientum
jako pi'ijemcum Sluzeb a neni v nem uvedeno
odlisne, pak jsou vsichni Klienti zavazani uhradit
Odmenu, vcetne jakychkoliv dalsich plateb, dani,
poplatku a vedlejsich vydaju k ni se vztahujicich,
spolecne a nerozdilne. 

Vase odpovednost 

30. Nehlede na povinnosti a odpovednost KPMG
souvisejici se Sluzbami, Klien! odpovida zejmena
za:

(a) vedeni, i'izeni a provozovani sveho podnikani;

(b) rozhodnuti, ktera maji nebo mohou mit vliv
na poskytovane Sluzby;

(c) rozhodnuti o zpusobu vyuziti
nebo implementaci rad, doporuceni nebo
dalsich vystupu Sluzeb a za stanoveni miry,
do jake se na ne bude spolehat.

31. Pokud budeme pozadani, nebo to bude vhodne
ci nezbytne, abychom poskytli nase Sluzby
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ve Vasich prostorach nebo abychom vyuzivali Vase 
pocitacove systemy ci telefonni site, zavazujete 
se na sve naklady zajistit Osobam spadajfcim 
pod KPMG pfistup k temto pocitacovym systemum, 
telefonnim sitim ci jinym prostfedkum elektronicke 
komunikace, vcetne vsech nezbytnych 
pfislusenstvi, bezpecnostnich postupu, testovani 
na pfitomnost viru, opravneni a souhlasu, ktere 
mohou byt vyzadovany pro fadne poskytnuti 
Sluzeb. 

Odskodneni 

32. Klient souhlasi s tim, ze doporuceni, stanoviska,
rady, vyroky, zavery nebo jakekoliv jine vystupy
Sluzeb bez ohledu na jejich formu jsou pouze
pro interni vyuziti Klienta (pfipadne Ostatnich
pfijemcu) v souladu s jejich stanovenym
pfedmetem a nelze je bez naseho pfedchoziho
pisemneho souhlasu (krome Vasich internich
ucelu) kopirovat, odkazovat se na ne, zvefeji\ovat
je ci jinak citovat, dale distribuovat, at' jiz v celku
nebo zcasti, s vyjimkou pfipadu, kdy (i) je takove
sdileni vyzadovano pfislusnym pravnim pfedpisem;
(ii) sdileni osobam propojenym s Klientem, pokud
je to nezbytne, pro dodrzeni pravidel corporate
governance v ramci schvalovacich procesu teto
skupiny Klienta; (iii) je sdileni takovych vystupu
s tfetimi stranami samotnou podstatou
poskytovanych Sluzeb (napf. navrhy smluv,
korporatnich rozhodnuti, plnych moci, zalob,
dai\ovych pfiznani). Klient se tfmto zavazuje
odskodnit KPMG a/nebo Osoby spadajfci pod 
KPMG za veskerou skodu, ktera muze KPMG 
a/nebo Osobam spadajicim pod KPMG vzniknout
na zaklade nebo v souvislosti s porusenim tohoto
zavazku ze strany Klienta, Ostatnich pfijemcu nebo 
tfetich osob, kterym Klient a/nebo Ostatni pfijemci 
vyse uvedene vystupy (opravnene ci neopravnene)
zpfistupnili nebo umoznili jejich vyuziti.

33. Klient (pfipadne ani Ostatni pfijemci) neni opravnen
uvadet nebo odkazovat na KPMG ci reprodukovat
logo KPMG jakoukoliv formou bez pfedchoziho
pisemneho souhlasu KPMG.

lnformace 

34. Klient je povinen poskytovat KPMG bez prodleni
a bez pfedchozi vyzvy soucinnost po celou dobu 
poskytovani Sluzeb. Klient je zejmena povinen
(i) poskytnout nebo zajistit poskytnuti KPMG
a vsem Osobam spadajf cim pod KPMG nebo 
dalsim osobam povefenym KPMG veskere
informace a dokumenty nezbytne k fadnemu
poskytovani Sluzeb, a neni-li to mozne, umoznit jim 
k temto informacim a dokumentum fyzicky 
ci vzdaleny pfistup, (ii) informovat KPMG o vyvoji 
a veskerych skutecnostech a informacich, o nichz 
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Klient nabyde vedomi v prubehu poskytovani 
Sluzeb a ktere mohou mit vliv na poskytovani 
Sluzeb. Zakazkovy dopis muze stanovovat dalsi 
povinnosti Klienta tykajici se povinnosti soucinnosti 
Klienta nebo jine povinnosti Klienta v souvislosti 
se Sluzbami. Klient timto bere na vedomi, 
ze nesplneni techto jeho povinnosti muze ovlivnit 
schopnost KPMG poskytnout Klientovi fadne a vcas 
Sluzby. 

35. Klient bere na vedomi a souhlasi s tim, ze KPMG
muze v souvislosti s poskytovanim Sluzeb
(i) obdrzet informace nebo dokumenty od Klienta
ci tfetich osob povefenych Klientem, pfipadne
vyzadanych KPMG se souhlasem Klienta
(napf. potvrzeni dodavatelu, odberatelu, banky
ci organu vefejne moci) nebo (ii) zakladat sve
vystupy na skutecnostech a pfedpokladech,
ktere obdrzela od techto osob. KPMG muze tyto
informace a dokumenty vyuzit bez nezavisleho
zkoumani ci ovefovani a muze se spolehnout
na pfesnost, spravnost a uplnost poskytnutych
informaci, pficemz KPMG neni povinna takove
informace nebo dokumenty ani jejich pravdivost
samostatne zkoumat ci ovefovat. Klient bere
na vedomi, ze nese veskerou odpovednost za ujmu
ci skodu, kterou utrpi KPMG, Klient nebo jakakoliv
jina tfetf osoba v dusledku toho, ze byly KPMG
ze strany Klienta nebo jakekoliv tfeti osoby
poskytnuty takove nepfesne, nespravne ci neuplne
informace nebo dokumenty.

Obchodni sdeleni 

36. Ziska-Ii KPMG v souvislosti s poskytovanim Sluzeb
na zaklade Zakazkoveho dopisu od Vas
elektronicke kontakty, je opravneno zasilat Varn na
uvedene elektronicke kontakty informace o vyvoji
legislativy, nabidky nasich sluzeb nebo jina
obchodnf sdeleni, ktera se tykaji nasich sluzeb.
Kazde takove obchodni sdeleni zaslane 
prostfednictvim prostfedku elektronicke 
komunikace bude obsahovat zfetelne a jasne 
oznacenou moznost jednoduse a zdarma dalsi 
zasilani obchodnich sdeleni odmitnout. Vyjadfit 
nesouhlas se zasflanim obchodnich sdeleni 
muzete take pfi podpisu Zakazkoveho dopisu 
nebo kdykoliv pote. Domnivate-li se, ze Vase 
osobni udaje zpracovavame v rozporu s nasfm 
opravnenym zajmem zasilat Varn obchodni sdeleni 
die tohoto clanku, mate rovnez pravo vznest 
namitku proti zpracovani osobnich udaju (blizsf 
informace o Vasich pravech jsou uvedene v cl. 20 
a nasl). KPMG ani Varn z poskytnuti vyse 
uvedenych informaci, nabidek nebo jinych 
obchodnich sdelenf nevznikaji zadne povinnosti 
a informace obsazene v techto dokumentech 
nejsou povazovany za Sluzby ani za zavaznou 
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nabidku Sluzeb, neni-li takovy dokument vyslovne 
jako zavazna nabidka Sluzeb oznacen. 

Znalosti a konflikty 

37. Klient neni opravnen ve vztahu k Zakazkovemu
tymu pofadovat, ocekavat nebo se domnivat,
ze jeho clenove maji povedomi o informacich
nebo dokumentech, ktere jsou znamy Ostatnim
osobam spadajicim pod KPMG a nejsou znamy
Zakazkovemu tymu. Nepozada-li nas o to Klient
predem pisemne, neni KPMG povinno zajistit
sifrovani, heslovani nebo jine obdobne
zabezpeceni vystupu Sluzeb.

38. Klient neni opravnen ve vztahu k Zakazkovemu
tymu pofadovat, aby pri poskytovani Sluzeb
vyuzival ci Klientovi sdelil jakekoliv informace
nebo poskytl jakekoliv dokumenty, at' uz zname jim
osobne ci Ostatnim osobam spadajicim
pod KPMG, ktere prime nesouvisi s poskytovanymi
Sluzbami nebo jejichz poskytnutim by dany clen
Zakazkoveho tymu porusil povinnost mlcenlivosti.

39. KPMG nebo Osoby spadajici pod KPMG mohou
poskytovat ci mohou byt pozadany o poskytovani
poradenskych a/nebo jinych sluzeb treti osobou,
jejiz zajmy konkuruji nebo jsou, popripade mohou
byt, v konfliktu se zajmy Klienta (,,Konfliktni
strana"). Pokud Klient vi nebo zjisti, ze Osoba
spadajici pod KPMG poskytuje poradenske nebo
jine sluzby nebo tyto sluzby nabizi Konfliktni strane,
je povinen o tom KPMG neprodlene informovat.

40. Osoby spadajici pod KPMG nemohou poskytovat
poradenske nebo jine sluzby Konfliktni strane,
pokud jsou zajmy Konfliktni strany v rozporu
se zajmy Klienta, s vyjimkou pripadu kdy:

(a) se clenove Zakazkoveho tymu nebudou jakkoliv
podilet na poskytovani poradenskych a/nebo
jinych sluzeb Konfliktni strane; a

(b) jsou zavedeny a udrfovany prislusne Zabrany
ve vztahu k Ostatnim osobam spadajicim
pod KPMG poskytujicim poradenske
a/nebo jine sluzby Konfliktni strane. Zabrany
budou zahrnovat mimo jine dostatecna opatreni
nutna k zamezeni rizika poruseni povinnosti
zachovavat povinnost mlcenlivosti, kterou vuci
Varn mame. 

41. Pri dodrzeni podminek uvedenych shora v cl. 40 

uvadime priklady specifickych okolnosti, za nichz
mohou Ostatni osoby spadajici pod KPMG
poskytovat poradenske a/nebo jine sluzby
Konfliktni strane:

Vseobecne obchodnf podmfnky - Deals - zarf 2024 

(a) pokud je Klient kdykoli v prubehu poskytovani 
poradenskych a/nebo jinych sluzeb
zamestnancem Konfliktni strany,

(b) pokud je Ostatni osoba spadajici pod KPMG
jmenovana insolvencnim spravcem,
likvidatorem nebo do obdobne funkce Konfliktni
strany, bude tato Ostatni osoba spadajici pod 
KPMG opravnena vykonavat tuto funkci, nebo

(c) pokud jsou Ostatni osoby spadajici pod KPMG
pozadany o poskytovani poradenskych nebo
jinych sluzeb Konfliktni strane Uejiz existence
Varn muze ci nemusi byt znama), ktera ma
skutecny ci potencialni zajem obdobny zajmu
Vasemu ve veci, k niz se vztahuji Sluzby
(napr. v situaci, kdy Vy i Konfliktni strana mate
zajem o koupi podilu ve stejne obchodni
spolecnosti, majetku ci zavodu, ktere jsou
nabizeny k prodeji), budou Ostatni osoby 
spadajici pod KPMG opravneny poskytovat 
Konfliktni strane poradenske a/nebo jine sluzby.

42. Pokud:

(a) treti osoba pozada KPMG o poskytnuti
poradenskych a/nebo jinych sluzeb jeste
pred tim, nez tak ucini Klient, a nasledne dojde
ke zmene okolnosti; nebo

(b) KPMG zahaji poskytovani Sluzeb Klientovi
a nasledne KPMG zjisti okolnosti, ktere mohou
ohrozit jeji nezavislost ve vztahu ke Sluzbam,
Klientovi, popr. jinym osobam nebo entitam
z Klientovy skupiny,

KPMG muze vyhodnotit, ze i pres uziti Zabran 
mohou byt Klientovi zajmy ohrozeny a ze danou 
situaci nelze uspokojive vyresit. V takovem pripade 
KPMG bude Klienta o teto situaci bezodkladne 
informovat a po predchozi konzultaci s Klientem 
KPMG muze ukoncit poskytovani Sluzeb 
vypovezenim smlouvy zalozene Zakazkovym 
dopisem dorucenim pisemne vypovedi Klientovi 
s okamzitou ucinnosti. 

Elektronicka komunikace 

43. Pokud neni v Zakazkovem dopise vyslovne 
sjednano jinak, Klient souhlasi s tim, 
ze komunikace mezi Klientem a KPMG 
a dorucovani jakychkoliv informaci, dokumentu 
(vcetne danovych dokladu) nebo vystupu Sluzeb 
muze probihat elektronicky, a to i s vyuzitim 
emailove adresy Klienta (pripadne Ostatnich 
prijemcu). Klient bere na vedomi a prijima rizika 
spojena s elektronickou komunikaci (vcetne, nikoliv 
vsak vylucne, rizika neopravneneho pristupu, rizika 
naruseni ci preruseni elektronicke komunikace, 
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rizika viru ci jinych bezpecnostnfch 
a kybernetickych rizik). Klient se zavazuje, 
ze veskere emailove adresy vyuzivane Klientem 
pro komunikaci s KPMG budou pravidelne 
testovany na prftomnost viru a ze veskere 
dokumenty zasflane KPMG v souvislosti 
s poskytovanymi Sluzbami nebudou obsahovat viry 
nebo jinak vystavovat KPMG bezpecnostnfm 
a kybernetickym rizikum. 

Prava ti'etich osob 

44. Pokud tak neni vyslovne stanoveno v Zakazkovem
dopise, pak Strany vylucuji uziti § 1767
Obcanskeho zakonfku na smlouvu zalozenou
Zakazkovym dopisem a (i) tfetim osobam
nevznikajf jakakoliv prava na zaklade Sluzeb
nebo v souvislosti s jejich poskytnutim, at' jiz pfimo
ci nepfimo, vyslovne ci implicitne, (ii) tfeti osoby
nejsou opravneny pozadovat plneni od KPMG
ze smlouvy zalozene Zakazkovym dopisem.

Vyssi moc 

45. Zadna ze Stran nenese odpovednost za nesplnenf
jakekoliv povinnosti a v  souvislosti s nf vznikle ujmy
ci skody (vcetne smluvnich pokut a uroku
z prodlenf), ztraty nebo nakladu, jestlize nesplneni
teto povinnosti bylo zpusobeno na zaklade nebo
v dusledku okolnosti, ktera vznikla nezavisle na vuli
teto Strany a kterou nebylo mozne pfi uzavfeni
Zakazkoveho dopisu rozumne ocekavat
nebo odvratit (,,Vyssi moc"). Za okolnosti Vyssf
moci se povafoji zejmena, nikoliv vsak vylucne,
valka, revoluce, politicky pfevrat nebo jine nasilne
nepokoje, teroristicky utok, stavka, bojkot,
embargo, pfirodnf katastrofa (napf. zemetfeseni,
povodne, pozary), pandemie, epidemie ci uzavfeni
nebo podstatne omezeni provozu v dusledku
rozhodnuti organu vefejne moci pfijateho v reakci
na nekterou z vyse uvedenych skutecnostf.
V pfipade, ze dojde k okolnosti Vyssf moci branfci
plnenf povinnosti Strane, je dotcena Strana povinna
upozornit druhou Stranu bez zbytecneho odkladu,
nejpozdeji do 7 dnu pote, kdy se o okolnosti Vyssf
moci dozvedela, o vzniku teto okolnosti, jakoz
i o jejf m pfedpokladanem datu ukoncenf. Druha
Strana ma v takovem pfipade moznost pozastavit
plneni smlouvy zalozene Zakazkovym dopisem,
nebo ji ukoncit vypovedf s okamzitou ucinnostf.

Vzdani se naroku a subdodavatele 

46. Opomenuti kterekoli ze Stran uplatnit jakekoli pravo
vyplyvajici ze smlouvy zalozene Zakazkovym
dopisem nebude povafovano za vzdani
se takoveho prava.

Vseobecne obchodni podminky - Deals - zafi 2024 

47. Klient bere na vedomf a souhlasf s tim, ze KPMG je 
opravnena vyuzit k poskytovanf Sluzeb 
nebo jakekoliv jejich casti tfeti osoby.

Omezeni odpovednosti KPMG 

48. Celkova odpovednost KPMG vuci Klientovi
(a pfipadne Ostatnim pfijemcum) za ujmu ci skodu,
ktera vznikla Klientovi (a pffpadne Ostatnim
pffjemcum) na zaklade nebo v souvislosti
se smlouvou zalozenou Zakazkovym dopisem,
je omezena do vyse Odmeny zaplacene KPMG za
podminek stanovenych Zakazkovym dopisem, s
vyjimkou ujmy ci skody zpusobene umyslne nebo 
hrubou nedbalostf. KPMG nenf Klientovi (a 
pfipadne Ostatnfm pfijemcum) odpovedna a nema 
povinnost hradit jakekoliv naroky, zavazky, ztraty,
ujmy, skody nebo vydaje, ktere pfevysujf limit
uvedeny v pfedchozf vete. KPMG neodpovfda
Klientovi za usly zisk, poskozenf dobreho jmena ani
jinou nemajetkovou ujmu.

49. V pffpade ze jsou Sluzby die Zakazkoveho dopisu 
poskytovany Klientovi a Ostatnim pfijemcum,
odpovida KPMG za ujmu ci skodu zpusobenou
Klientovi a Ostatnfm pfijemcum die pomeru vyse 
jim zpusobene ujmy ci skody, nejvyse vsak v souctu
do limitu die cl. 48 vyse.

50. V pfipade ze Klientovi (a pffpadne Ostatnfm
pffjemcum) vznikne ujma ci skoda na zaklade
nebo v souvislosti se smlouvou zalozenou
Zakazkovym dopisem, jsou opravneni vznest
a uplatnit narok na nahradu ujmy ci skody pouze
vuci KPMG. Klient (a pfipadne Ostatni pfijemci)
nejsou opravneni vznest a uplatnit narok 
na nahradu ujmy ci skody vuci jinym Osobam 
spadajf cim pod KPMG.

51. Klient (a pffpadne Ostatnf pffjemci) souhlasi s tim, 
ze v pffpade, ze Klient a/nebo Ostatnf pffjemci
porusi svou povinnost stanovenou v Zakazkovem
dopise nebo Obchodnfch podmfnkach a tfeti osoba 
v dusledku tohoto porusenf vznese narok ci pohrozi 
vznesenim naroku vuci KPMG a/nebo Osobam 
spadaj[cim pod KPMG, pak Klient a Ostatnf
pfijemci spolecne a nerozdilne odskodni a zbavi
odpovednosti KPMG a/nebo Osoby spadajici
pod KPMG za veskere ujmy, skody, ztraty, naklady
a vydaje (vcetne pfimefenych nakladu na pravni
zastoupenf), ktere KPMG a/nebo Osobam
spadajicim pod KPMG vznikly v dusledku
ci v souvislosti s timto porusenim a veskerymi
takovymito naroky.
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Oddelitelnost jednotlivych ustanoveni 

52. Pokud by nektere ustanoveni Zakazkoveho dopisu
nebo Obchodnich podminek bylo shledano
neplatnym, neucinnym nebo nevymahatelnym,
nebude to mit vliv na platnost, ucinnost
nebo vymahatelnost zbyvajicich ustanoveni
Zakazkoveho dopisu nebo Obchodnich podminek.
Takove neplatne, neucinne nebo nevymahatelne
ustanoveni bude nahrazeno platnym, ucinnym
a vymahatelnym ustanovenim, ktere se svym
vyznamem a ucelem co nejvice pi'iblizi puvodnimu
ustanoveni.

Rozhodne pravo a pi'islusnost soudu 

53. Smlouva zalozena Zakazkovym dopisem 
a vsechny mimosmluvni vztahy vznikle na 1e11m 
zaklade nebo v souvislosti s ni se i'idi pravnim 
fadem Geske republiky. Strany se dohodly na tom, 
ze jakekoli spory spojene se smlouvou zalozenou 
Zakazkovym dopisem se budou snazit resit 
smirnou cestou. Pokud by se Strany navzdory 
snaze nedohodly na smirnem vyrovnani, bude 
jakykoli spor na zaklade nebo v souvislosti 
se smlouvou zalozenou Zakazkovym dopisem 
rozhodovan vylucne soudy Geske republiky. Strany 
se dohodly, ze mistne pi'islusnym soudem bude 
obecny scud KPMG. 

Stiznosti 

54. Nasim diem je, abyste s nasimi Sluzbami byli vzdy
spokojeni. Pokud tomu tak neni a nemuzete dane
zalezitosti vyfesit s pfislusnym Partnerem,
kontaktujte Ridiciho partnera, abychom mohli Vase
zalezitosti vyfesit co nejdfive.

Oznameni 

55. Jakekoliv oznameni podle smlouvy zalozene
Zakazkovym dopisem nebo v souvislosti s ni bude
cineno (i) pisemne, (ii) v ceskem, anglickem
nebo nemeckem jazyce a (iii) doruceno druhe
Strane osobne, renomovanym kuryrem,
doporucenou postou nebo emailem, a to na adresu
(pfipadne emailovou adresu) a k rukam osob
uvedenych v Zakazkovem dopise. Oznameni muze
byt ucineno take na jinou adresu (pfipadne
emailovou adresu), nebo byt doruceno k rukam jine
osoby za pfedpokladu, ze druha Strana byla o teto 
jine adrese nebo osobe pisemne informovana
alespor'\ pet (5) dni s pfedstihem.

56. Pro ucely smlouvy zalozene Zakazkovym dopisem
a Obchodnich podminek se komunikace emailem
povazuje za pisemnou formu i v pfipade, ze email
neni podepsan kvalifikovanym elektronickym
podpisem ani uznavanym elektronickym podpisem
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(zalozenym na kvalifikovanem, komercnim 
nebo jinem certifikatu). 

Pi'eruseni poskytovani Sluzeb 

57. KPMG ma pravo pferusit poskytovani Sluzeb
v pfipade, ze nektera faktura za poskytnute Sluzby
die Zakazkoveho dopisu nebo jakekoliv jine sluzby
poskytnute KPMG Klientovi nebude fadne a vcas
uhrazena.

Ukonceni smluvniho vztahu 

58. Pokud neni stanoveno v Zakazkovem dopise nebo
Dodatecnych obchodnich podminkach jinak, pak
smlouva zalozena Zakazkovym dopisem zanika:

(a) jejim splnenim, tj. k okamziku, kdy (i) KPMG
poskytla Klientovi (a pfipadne Ostatnim
pfijemcum) Sluzby v plnem rozsahu, (ii) Klient
poskytl KPMG veskerou nezbytnou soucinnost
pro splneni povinnosti die AML zakona,
internich procedur pro fizeni rizik KPMG
a plneni dalsich povinnosti vyplyvajicich
z pravnich a stavovskych pfedpisu a (iii) Klient
uhradil KPMG Odmenu, vcetne jakychkoliv
dalsich plateb, dani, poplatku a vedlejsich
vydaju k ni se vztahujicich, v pine vysi;

(b) uplynutim vypovedni doby v pfipade vypovedi
s vypovedni dobou;

(c) okamzikem doruceni vypovedi druhe Strane
V pfipade vypovedi s okamzitou ucinnosti;

(d) okamzikem doruceni oznameni o odstoupeni
od smlouvy zalozene Zakazkovym dopisem
druhe Strane v pfipade odstoupeni od smlouvy
zalozene Zakazkovym dopisem; nebo

(e) ke dni stanovenemu Stranami v dohode
o ukonceni smlouvy zalozene Zakazkovym
dopisem, ktera bude obsahovat ujednani
o vypofadani prav a zavazku Stran vzniklych
na zaklade nebo v souvislosti s timto 
Zakazkovym dopisem. 

59. Kterakoli ze Stran muze smlouvu zalozenou
Zakazkovym dopisem kdykoli vypovedet s udanim
ci bez udani duvodu dorucenim pisemne vypovedi
druhe Strane s vypovedni dobou v deice trvani
tficeti (30) dnu ode dne doruceni vypovedi druhe
Strane.

60. Kterakoli ze Stran muze smlouvu zalozenou
Zakazkovym dopisem vypovedet s okamzitou
ucinnosti dorucenim pisemne vypovedi druhe
Strane V pfipade, ze:
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(a) druha Strana na sebe podala navrh
na vyhlasenf moratoria nebo insolvencnf navrh,
druha Strana se dostala do upadku z duvodu
platebnf neschopnosti nebo pi'edluzenf,
na majetek druhe Strany byl prohlasen konkurs,
povolena reorganizace nebo oddluzenf;

(b) druha Strana vstoupila do likvidace nebo byla
jej[ likvidace nai'fzena soudem;

(c) vuci druhe Strane bylo zahajeno trestnf stfhani
pro podezi'enf ze spachanf trestneho cinu
die zakona c. 418/2011 Sb., o trestnf
odpovednosti pravnickych osob a i'izenf
proti nim, ve zneni pozdejsich pi'edpisu.

61. KPMG rovnez muze smlouvu zalozenou
Zakazkovym dopisem vypovedet s okamzitou
ucinnostf dorucenfm pisemne vypovedi druhe
Strane V pi'fpade, ze:

(a) se Klient dostane do prodleni s uhradou
Odmeny nebo jakychkoliv dalsfch plateb, danf,
poplatku a vedlejsich vydaju k ni
se vztahujfcfch, a to byt' jen zcasti;

(b) by doslo k narusenf nezbytne duvery 
mezi Klientem a KPMG;

(c) ze strany Klienta nebyla KPMG poskytnuta
nezbytna soucinnost; nebo

(d) by poskytnutf Sluzeb ze strany KPMG bylo
v rozporu s pravnfmi ci stavovskymi pi'edpisy
nebo ohrozovalo nezavislost KPMG.

62. V pi'ipade ukoncenf smlouvy zalozene Zakazkovym
dopisem z jakychkoli duvodu zustavaji v platnosti
a ucinnosti mezi Stranami ujednani, ktera z povahy
veci maj[ trvat i po ukonceni smlouvy, a to vcetne,
nikoliv vsak vylucne, ustanoveni vyslovne
oznacenych v Zakazkovem dopise a nasledujicich
ustanovenf techto Vseobecnych obchodnich
podminek: cl. 1, 4 az 10, 30 az 33, 43 az 46, 48 az
53, 55.
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Tyto Dodatečné obchodní podmínky – Corporate Finance 
doplňují naše Všeobecné obchodní podmínky a vztahují se 
na poskytování Služeb KPMG Corporate Finance Klientovi 
v souladu se zakázkovým dopisem nebo smlouvou o 
poradenství (dále jen „Smlouva“), jehož jsou tyto Dodatečné 
obchodní podmínky – Corporate Finance podmínky součástí. 

Definice 

Pojmy s počátečním velkým písmenem uvedené v těchto 
Dodatečných obchodních podmínkách anebo ve Smlouvě 
mají následující význam, ledaže je v konkrétním případě 
uvedeno jinak: 

Informace — má význam uvedený níže v čl. 3. 

Hodnověrná nabídka — znamená nabídku na uskutečnění 
Transakce (zpravidla podaná po provedení hloubkové 
prověrky Cílové společnosti – due diligence), ze které vyplývá 
jasný a určitý zájem Investora (kupujícího) či s ním 
Propojených osob uskutečnit Transakci za proveditelných 
podmínek. Základními náležitostmi Hodnověrné nabídky je (i) 
určení výše Souhrnné ceny Transakce anebo stanovení 
způsobu kalkulace jejího výpočtu a (ii) popis způsobu 
financování Souhrnné ceny Transakce. 

OZ – znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších předpisů.  

Pracovníci KPMG Corporate Finance — má význam 
uvedený níže v čl. 7. 

Právní poradce — má význam uvedený níže v čl. 12. 

Příležitosti — má význam uvedený níže v čl. 14. 

Souhrnná cena Transakce — znamená celkovou hodnotu 
veškerých penězi ocenitelných plnění, které prodávající, má 
získat nebo bude mít možnost získat (např. formou opce, 
odložené platby nebo earn-out) od investora (kupujícího) v 
rámci uskutečnění Transakce na úrovni hodnoty vlastního 
kapitálu (tzv. equity value po zohlednění hodnoty čistého 
dluhu a případně i odchylky hodnoty pracovního kapitálu), jako 
jsou např. kupní cena, nájemné, vklad do společnosti, úvěr 
nebo půjčka, hodnota aktiv vyčleněných z Cílové společnosti, 
které zůstanou v držení Klienta (prodávajícího) po realizaci 
Transakce, hodnota převzatých závazků nebo poskytnutých 
služeb. Souhrnná cena Transakce bude zahrnovat rovněž 
souhrnnou částku jakýchkoli hrubých dividend nebo jiných 
obdobných plnění (včetně převodu aktiv za cenu pod úrovní 
tržní hodnoty) vyhlášených nebo vyplacených Cílovou 
společností nebo s ní propojenou osobou v souvislosti s 
Transakcí (resp. před jejím uskutečněním), kromě běžných 
periodických hotovostních dividend ve výši výrazně 
nepřesahující částky vyplácené do současnosti. Nebude-li 
možné zjistit Souhrnnou cenu Transakce nebo její část ke dni 
uskutečnění Transakce, bude určena ze strany KPMG. 
Ukáže-li se v budoucnu, že skutečná Souhrnná cena 
Transakce nebo její části byla vyšší, než jak byla zjištěna nebo 
určena ke dni uskutečnění Transakce, budou Smluvní strany 
vycházet z této skutečné Souhrnné ceny Transakce. Pokud 
předmětem Transakce nebude 100 % akcií (100% obchodní 
podíl v Cílové společnosti), bude Souhrnná cena Transakce 
přepočtena na 100 % akcií (100% obchodní podíl) v Cílové 
společnosti. 

Stanoviska — má význam uvedený níže v čl. 3. 

Strany – má význam uvedený níže v čl. 17. 

Transakce — znamená jeden nebo více obchodů nebo 
kombinace různých obchodů vedoucích k realizaci předmětu 
Smlouvy, kterými se rozumí zejména převod podílu nebo 
akcií, uzavření úvěrové smlouvy nebo smlouvy o půjčce nebo 
převzetí závazku, navýšení základního kapitálu, termínový 
obchod, vystavení call nebo put opce, postoupení, započtení, 
kapitalizace, inkaso či jiné formy převodu nebo úhrady 
pohledávek či jiných práv, nájem aktiv Cílové společnosti (s 
dohodou o jejich následné koupi je-jich nájemcem nebo bez 
ní), fúze nebo rozdělení, založení společného podniku (joint-
venture), obchodní sdružení (partnerství), uzavření jedné 
nebo více kupních, nájemních nebo jiných strategických smluv 
o spolupráci se třetí(mi) stranou(ami), získání dluhového 
financování Cílové společnosti nebo jakoukoliv transakci 
obdobného charakteru. 

Pojmy s počátečním velkým písmenem uvedené v těchto 
Dodatečných obchodních podmínkách, které v těchto 
Dodatečných obchodních podmínkách nejsou definovány, 
mají význam uvedený ve Smlouvě nebo Všeobecných 
obchodních podmínkách. 

Soulad s právními předpisy 

1. Klient zajistí všechna povolení, souhlasy a schválení ze 
strany státních či regulatorních orgánů a veškerá ostatní 
povolení, souhlasy a schválení potřebná k tomu, abyste se 
mohli podílet na transakcích či vykonávat činnosti 
vztahující se k poskytovaným Službám. Je povinností 
Klienta působit v souladu s těmito povoleními, souhlasy a 
schváleními. 

Jednání se třetími stranami 

2. Při všech jednáních se třetími stranami společnost KPMG 
vystupuje jako prostředník Klienta a nejedná tak vlastním 
jménem. Jsme oprávněni při jednání a komunikaci s třetími 
stranami toto naše postavení vyjasnit, včetně použití 
tiskových zpráv a jakýchkoliv veřejných či jiných 
dokumentů. 

Informace a propagace 

3. Klient zajistí, aby veškeré informace (dále jen 
„Informace”) a veškerá stanoviska či vyjádření názoru, 
záměry či očekávání (dále jen „Stanoviska”): 

3.1 poskytnutá KPMG v souvislosti s jakoukoliv 
záležitostí, v souvislosti se kterou KPMG může či 
poskytuje Služby, a/nebo 

3.2 která mají být začleněna do jakýchkoli dokumentů, 
sdělení či oznámení, která jsou či mohou být 
vydávána v souvislosti s jakýmikoli transakcemi, v 
souvislosti s kterými jsou či mohou být poskytovány 
Služby, 

byla přesná (v případě Informací), čestná a rozumně 
podložena (v případě Stanovisek) a byla úplná ve všech 
podstatných ohledech a nebyla zavádějící (v případě 
Informací a Stanovisek). 

4. Klient podnikne na žádost KPMG všechny přiměřené kroky 
k opravě a/nebo stažení dokumentu, sdělení či oznámení, 
který obsahuje Informace či Stanoviska, která nesplňují 
podmínky stanovené v článku 3. 
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5. Klient poskytne či obstará poskytnutí takového důkazu, o 
který můžeme požádat, abychom se ujistili, že: 

5.1 jakákoliv reklama, kterou KPMG schválí jménem 
Klienta; a 

5.2 jakýkoli dokument, sdělení či oznámení, s jehož 
vydáním bude KPMG jménem Klienta souhlasit, či 
který bude vydán v souvislosti s jakoukoliv 
záležitostí, u níž KPMG může poskytovat či poskytuje 
Služby,  

je v souladu s příslušnými zákony, pravidly či předpisy. 

6. Pokud jsou Služby poskytovány v souvislosti s Transakcí: 

6.1 Klient se zavazuje zahrnout odkaz na KPMG (pokud 
KPMG odsouhlasí text tohoto odkazu) ve všech 
tiskových zprávách, reklamách či jiných veřejných 
listinách, ať už virtuálních či v materializované 
podobě, které Klient v souvislosti s Transakcí 
vydává; a  

6.2 KPMG je oprávněna zveřejnit reklamu či údaje o 
úloze KPMG v Transakci. Pokud tak učiní, KPMG je 
oprávněna užít jméno Klienta nebo Cílové 
společnosti jako referenci a (bez uplatňování 
jakýchkoliv vlastnických práv) použít logo Klienta 
nebo Cílové společnosti či jakoukoliv tiskovou 
zprávu, reklamu či jinou veřejnou listinu, ať už 
virtuální nebo v materializované podobě, které Klient 
v souvislosti s Transakcí vydal. 

7. Společnost KPMG může získat Důvěrné informace: 

7.1 před poskytnutím Služeb, ovšem v okamžiku, kdy je 
vyhlídka na poskytování Služeb velmi reálná; 

7.2 v okamžiku, kdy společnost KPMG uzavřela Smlouvu 
o poskytnutí Služeb; a 

7.3 v průběhu poskytování Služeb. 

Nehledě na články 7-11 našich Všeobecných obchodních 
podmínek, které budou i nadále uplatňovány, může KPMG 
kdykoli zpřístupnit Důvěrné informace jakýmkoli partnerům 
a pracovníkům oddělení Corporate Finance KPMG a 
jakýmkoli pracovníkům oddělení corporate finance těch 
zahraničních společnosti, které jsou členy sítě KPMG 
International (dále společně jen „Pracovníci KPMG 
Corporate Finance”). 

Pokud jsou Důvěrné informace vysoce citlivé z toho 
důvodu, že mohou zahrnovat nepublikované informace, 
které by v případě publikování měly podstatný vliv na 
hodnotu Transakce, může společnost KPMG zveřejnit 
Důvěrné informace uvedené výše pouze pro Zakázkový 
tým (jak je tento pojem definován ve Všeobecných 
obchodních podmínkách) a pro ty Pracovníky KPMG 
Corporate Finance, kteří jsou odpovědni za řízení rizika 
souladu s předpisy a souladu s předpisy regulatorních 
orgánů ze strany Pracovníků KPMG Corporate Finance, či 
pro ty, které společnost KPMG zplnomocnila k přijímání 
takovýchto Důvěrných informací. 

8. Smluvní strany se zavazují, že o Smlouvě zachovají 
mlčenlivost, že ji ani žádnou její část nezpřístupní třetím 
osobám (včetně Investorů), že nebude součástí 
dokumentace posuzované Investory před anebo 

v průběhu Transakce (např. nebude součástí Data-
roomu). 

Emise cenných papírů 

9. Klient je odpovědný za propagaci navržené emise cenných 
papírů. Rozhodnutí o stanovení cen zůstává v pravomoci 
Klienta a případně potenciálního upisovatele navržené 
emise cenných papírů.  

Ostatní odborní poradci 

10. KPMG je oprávněna, na základě předchozího souhlasu 
Klienta, najmout další poradce a zástupce, kteří jí 
poskytnou asistenci při poskytování Služeb, a zahrnout 
jejich odměnu a výdaje (a příslušnou DPH k těmto 
částkám) jako součást naší Odměny (jak je tento pojem 
definován ve Všeobecných obchodních podmínkách). 

11. Za nominování, jmenování a platbu odměn ostatním 
odborným poradcům, jejichž poradenství pro Klienta si 
může transakce či jiná záležitost vyžádat v souvislosti 
s poskytovanými Službami, je odpovědný Klient. 

12. Pokud Klient udělí, ať už ve Smlouvě nebo jiným 
způsobem, souhlas s tím, aby KPMG zajistila poskytnutí 
služeb právního poradenství třetí osobou (dále jen „Právní 
poradce”), pak Klient nahradí KPMG bez prodlení po 
zaplacení odměny Právního poradce ze strany KPMG, 
veškeré odměny, výdaje, příslušné DPH a jiné platby 
účtované Právním poradcem (které mohou být zahrnuty do 
našich Odměn). V souladu s podmínkami souhlasu Klienta 
s tím, aby KPMG zajistila služby Právního poradce, je 
KPMG oprávněna udělovat Právnímu poradci pokyny k 
obstarání právního poradenství a služeb ve věci cizího 
práva od poskytovatelů právních služeb usazených mimo 
území České republiky dle potřeby, přičemž Klient se 
zavazuje nahradit KPMG jakékoliv náklady spojené se 
zajištěním takovýchto Právních poradců dle předchozí 
věty. 

13. KPMG nenese odpovědnost a nepřebírá závazky za 
kvalitu poradenství či za důsledky jakýchkoliv chyb či 
opomenutí v daném poradenství či dalších službách, které 
poskytují Právní poradci či další odborní poradci 
jmenovaní v souladu s článkem 14 těchto podmínek pro 
účely poskytování poradenství Klientovi nebo Cílové 
společnosti. 

Identifikování příležitostí 

14. Pokud Služby zahrnují či mohou zahrnovat identifikaci 
obchodních příležitostí pro Cílovou společnost, resp. 
příležitostí k prodeji podílu v Cílové společnosti Investorovi 
(dále jen „Příležitosti”), KPMG nebude Příležitostí dále 
samostatně ověřovat a/nebo zajišťovat další informace 
vyjma identifikace dané Příležitosti. 

15. Společnost KPMG neposkytuje žádné záruky ani 
prohlášení, výslovné či implicitní, v souvislosti s podstatou 
či vhodností Příležitosti. Klient je zodpovědný za 
zhodnocení a analýzu Příležitosti. 

16. Identifikace Příležitostí z naší strany není výslovným nebo 
implicitním doporučením k jejímu uskutečnění, a obdobně 
neneseme odpovědnost vůči Klientovi a Cílové 
společnosti v důsledku či v souvislosti s identifikací 
Příležitosti (s výjimkou škody způsobené úmyslně nebo 
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z hrubé nedbalosti). Ustanovení článků 40 a 41 našich 
Všeobecných obchodních podmínek se nevztahují na 
Příležitosti. 

Nezávislé ocenění 

17. Pokud strany Smlouvy (dále jen „Strany”) pověří 
společnost KPMG, aby provedla ocenění (a Služby toto 
ocenění zahrnují), pak se Strany zavazují poskytnout 
KPMG potvrzení o:  

17.1 o věcné správnosti, úplnosti a platnosti veškerých 
informací poskytnutých společnosti KPMG pro účely 
či v souvislosti s oceněním. 

17.2 o tom, že si nejsou vědomy jakýchkoliv dalších 
informací, které mohou mít vliv na ocenění. 

18. Každá ze Stran společnost zpřístupní KPMG veškeré 
informace, které nám poskytla a které budou využity 
KPMG výlučně pro účely ocenění. 

19. Pokud jedna ze Stran neuzná věcnou správnost, úplnost 
či platnost informací poskytnutých KPMG druhou Stranou, 
pak tato namítající strana uvede své důvody a předá je 
druhé straně písemně. Do okamžiku dosažení dohody 
mezi Stranami o věcné správnosti, úplnosti a platnosti 
veškerých informací, které byly poskytnuty společnosti 
KPMG, souhlasí Strany s tím, že KPMG není schopna 
dokončit ocenění a že nenese odpovědnost za důsledky 
této neschopnosti. 

Úroky z prodlení 

20. Pro případ prodlení s plněním peněžitého závazku podle 
Smlouvy je stanoven úrok z prodlení ve výši 0,05 % (pět 
setin procenta) denně z dlužné částky. Smluvní strany se 
dohodly, že v případě prodlení nebude účtován úrok 
z úroků ve smyslu § 1932 odst. 2 OZ. 

Účinnost ustanovení po ukončení Smlouvy 

21. Po vypršení či ukončení platnosti Smlouvy o poskytování 
Služeb zůstávají v platnosti následující články těchto 
Dodatečných obchodních podmínek: články 7, 11 až 17 a 
20. 




